%«%«%«%«%«%6%«8'? %«%«%«%«%«%«%«%«%«%«

¥ 5 Ve Ve Ve Ve Ve, 0 g&‘ ¥ Ve Ve Ve Ve Ve Ve Ve Ve 0
& &
(g Chda Nhat, 11-1-2026. Nam A L
%« Sunday, January-11-2026. Year A %(‘
%q& Mua Giang Sinh %
& L& Chua Giésu chiu Phép Rira e
0 .
& Mt 3, 13-17 Matthew 3:13-17 &
Qﬂ‘ Chiia Giésu da dén... chiu phép rira (Mt 3,13) g@‘

s . . I N gs
« Why did Jesus submit to John’s baptism? This | Tai sao Chua Giésu lai chiu phép Rwtra cua %‘
cleansing in the waters of the Jordan River was | Gioan? Phép rira nay dudi dong nudc song

yi

%&‘ a baptism of repentance (Matthew 3:11). But | Giodan 1a phép Rura sém héi (Mt 3,11). Nhung %«
L) Jesus was the Son of God—he didn’t need to | Chla Giésu la Con Thién Chua - Ngai khéng %
& repent! That’s why John said to Jesus, “I need | can phai saém héi! Do 1a 1y do tai sao Gioan noi %
® « to be baptized by you, and yet you are coming | v&i Chtia Giésu: “Chinh t6i méi can dugc Ngai %2&‘
= to me?” (3:14). lam phép Rura, thé ma Ngai lai dén cung toi %’r%%
»@%@ 507" (3,14). ()
%i 7=
%« Gioan khong séng du lau dé chung kién su ?%(‘
%& John did not live long enough to witness Jesus’ | chét va sy phuc sinh cua Chioia Giésu. Nhung éi
&

= death and resurrection. But if he had heard | néu 6ng nghe Chla Giésu ciau nguyén: “Lay %ﬁ(‘
=

g (‘ Jesus pray, “Father, forgive them,” from the | Cha, xin tha thi cho ho” trén thap tu gia, thi
% cross, John would have witnessed firsthand the | Gioan da c6 thé tan mat ching kién tron ven y %
(‘ full significance of Jesus’ baptism. Jesus was | nghia cua phép Rua cia Chda Giésu. Chua ﬂ‘
?53 baptized, not for his own sins, but for ours and | Giésu chiu phép Rua, khéng phai vi t6i 16i cua ?
%@ those of the whole world. chinh Ngai, ma vi toi 16i cua chiing ta va cua ca %h
S thé gian. S
=% A R
? (‘ Trén thap tu gia, Chua Giésu, Bang vo toi, sé %

o= On the cross, Jesus, the sinless One, would | ganh lay toi I8i cua toan thé nhan loai. Nhu o=
(‘ take on the sin of all humanity. As Pope | Biic Gido Hoang Benedict XVI da viét, khi %“

40(1

Benedict XVI wrote, when Jesus was baptized, | Chta Giésu chiu phép rwa, Ngai “da ganh lay ?
he “loaded the burden of all mankind’s guilt | gdnh nang toi 10i cua toan thé nhér) loai 'grén vai %%(‘
upon his shoulders: he bore it down into the | Ngai: Ngai dd mang ganh nang ay xuong tan éé

) =
( '/gﬁ

Rq depths of the Jordan. He inaugurated his public | day song Giodan. Ngai da khoi dau hoat dong &
Ij - - - - A - 5 N N I3 P \ . . d
& (‘ activity by stepping into the place of sinners. .. | cdng khai cua minh bang cach budc vao dia vi 0
é{’ . The Baptism is an acceptance of death for the | ctia t6i nhan... Phép Rura la sy chap nhan cai

=
sins of humanity” (Jesus of Nazareth, p. 18). chet vi toi loi cua nhan loai” (Jesus of @‘
Nazareth, trang 18). $

\@ﬁ
>

&
That’s why Jesus told John that his baptism | P6 la 1y do tai sao Chia Giésu noi vaéi Gioan &

y 1Y Yy d S
would “fulfill all righteousness” (Matthew | rang phép rira cia Ngai s& “lam tron moi sy %éf%
3:15). Through Jesus’ death and resurrection, | cong chinh” (Mt 3,15). Nho su chét va su phuc g&‘
we sinners would be made righteous. Jesus | sinh cia Chda Giésu, ching ta, nhirng t6i nhan, ?“'
stood with sinners like us along the banks of | s&¢ duoc nén cong chinh. Chuia Giésu da dung ?fa’j%(‘
the Jordan and descended into the waters, just | bén canh nhirng t6i nhan nhu ching ta doc bo %a&

as they had. Then, on the cross, he took on | song Giodan va budc xubng nuéc, gidng nhu %

8

7 &

o e T o £ 0 TR0 T TR0 S0 S0 TR TR TR e S e T

g
>



Sy 8y 0y B Ry By B 0y B 0 0 0 8 By By

ﬁ &

every one of our sins—and put them to death,
once and for all.

Today, then, is a day to thank the Lord for your
own Baptism. Through this great sacrament,
you were joined to Jesus in his death and
resurrection. You were freed from the burden
of guilt that Jesus loaded on his own shoulders.
You were cleansed of sin and made righteous.
And just as the Father said to Jesus, so he says
to you: “You are my beloved child” (see

ho da lam. Sau d6, trén thap ty gia, Ngai da
ganh lay moi toi 10i cua ching ta - va giét chét
chdng, mét lan va mai mai.

Vay hom nay 1a ngay dé ta on Chuaa vi Phép
Rura cua chinh ban. Qua bi tich trong dai nay,
ban da duoc két hop voi Chla Giésu trong su
chét va su phuc sinh cia Ngai. Ban da duoc
giai thoat khoi ganh ning toi 16i ma Chua
Giésu da dat trén vai Ngai. Ban di duoc tiy
sach toi 16i va tré nén cong chinh. Va nhu
Chua Cha da phan véi Chua Giésu, Ngai cling
phan véi ban: “Con 1a con yéu dau cia Ta”

L
L
e
e
o
o

oz

Matthew 3:17). May he forever be praised! (xem Mt 3,17). Nguyén xin Ngai duoc ngoi

khen mai mai!
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Lay Chda, con cam ta Chua vi sy séng méi ma
con da nhan duoc khi chiu Phép Rual

“Lord, thank you for the new life I received at
my Baptism!”
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] Nguén: the word among us
Chuyén ngir: Linh muc Phaol6é Vi bac Thanh, SDD.
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